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i PREFACE

situation, and make corrections and addenda to reports
presented at the meetings. Examples of documents
resulting from such conferences are the protocols with
their appendices given in the Appendix to this book on
the pogroms in Uman (pp. 316-336) and Dubovo (pp.
341-347).

The material gathered at each place—testimony of
witnesses, documents, photographs—was sent to the
Central Information Department in Kiev, where it
was classified and sifted by experts. What seemed of
dubious veracity or did not coincide with other evi-
dence was rejected. Nothing but verified matter was
included in our summary.

In some cases of pogroms on a large scale special
investigators, persons with a thorough legal training,
were sent to the scene of the events, who supplemented
evidence already to hand by securing documents and
examining new witnesses. Material thus gathered was
embodied in volumes sometimes numbering several hun-
dred pages, to which the investigator later, in his sum-
marized report, would refer, citing the page and num-
ber of the volume in the case, as, for instance, the
reports of the well-known lawyer, Mr. A. 1. Hiller-
son, on the pogroms in Ovruch (see Appendix, pp.
185 ff.) and in Proskurov (see Appendix, pp. 202 f.),
who substantiated his statements by exact references
(as on pp. 208, 209, 210 and elsewhere).

Owing to the various war fronts in the Ukraine
and the internal state of civil war, we were prevented
from gathering material for all the pogroms. Never-
theless, the facts brought to light through the self-
sacrificing efforts of our representatives are quite suffi-
cient for a thoroughly grounded analysis, social and
political, of the Jewish tragedy in the Ukraine in













































B D~ 1

SOCIAL AND POLITICAL CAUSES 1§

The history of the Jewish pogroms in the Ukraine
is closely connected with the political history of the
country, and cannot be separated from it. It seems
necessary, therefore, to keep in mind the main factors
of the revolutionary movement in the Ukraine, and to
determine the dividing line between the popular move-
ment of the Ukrainians and the Jewish socialistic
parties. This division, accompanied by military de-
feats, already carried in itself the germ of the ap-
proaching massacres.

The March revolution exposed in sharp outline all
the problems of Russian life, including the problem of
nationality. The autocratic tsar held all the nation-
alities inhabiting the several parts of the empire in
slavery. Their endeavors to develop their national
culture were exposed to persecution. Every attempt
to attain even the most modest share of autonomy was
regarded as a revolt against the highest authority and
was rigorously suppressed.

With the outbreak of the revolution strong national-
istic movements began in certain parts of the former
empire. The opposing forces made themselves felt.
The nationalistic element came to the fore every-
where, especially in the large border states, Finland
and the Ukraine. The Provisional Government tried
to evade the problem as well as it could. In its de-
pendence upon the Russian bourgeoisie, especially upon
the party of the Constitutional Democrats (Cadets)
which represented them in their efforts to create a
“united, strong and great Russia,” it saw in the
nationalistic movement the danger of secession of the
border states. The Provisional Government was re-
solved not to weaken the economic power of the great
Russian bourgeoisie by showing.a pliable temper, nor
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to weaken Russia while the imperialistic world war was
raging. It, therefore, postponed the solution of
the problem “until the calling of the Constitutional
Assembly,” which was again and again postponed to
a later date. ' The nationalistic movement burst forth
with the fury of a storm. Its waves rose higher and
higher. The Provisional Government was compelled to
recognize it and meet it step by step. In the Ukraine
a representative body was formed, the Central Rada
composed of all socialist parties, which controlled
the political life of the country and created out of itself
the national secretariat as an executive organ.

To bring about peaceful relations between the Pro-
visional Government and the Central Rada, the two
ministers Zeretelli and Tereschenko came from Petro-
grad to Kiev, and actually succeeded for a time in
reconciling the nationalistic aspirations of the Ukraine
with the wavering and restraining tendencies of the
Provisional Government. They recognized the right
of the Ukraine to a considerable degree of autonomy.
But they would not accept a federative structure of
the Russian State.

The Central Rada based its hopes and claims upon
the enormous majority of the Ukrainian village, upon
the nationalistically minded intelligentzia of the
cities as well as upon parts of the urban lower middle
class. The Rada became, therefore, an important
political power, maintaining its independence of the
Russian Provisional Government, which had not the
slightest influence in the Ukraine.

The Ukrainian great-bourgeoisie is composed of rep-
resentatives of foreign nationalities (Russians, Jews,
Poles). They were opposed to the Central Rada be-
cause they saw in it a power destructive to the integ-
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24 SLAUGHTER OF JEWS IN THE UKRAINE

The conduct of these troops in quiet and, if I may
say so, pogromless times, and the attitude toward them
of the military authorities, are exhibited in a glaring
light in a sketch of a memorial prepared by Abrrius,
the head of the police of Zhitomir, and handed to the
Directory in the name of the administration of the
city of Zhitomir. In this cautiously written memorial
the authors request the Directory to remove from
the city the troops which were quartered there during
the first pogrom (the sketch in question was composed
in the time between the first and the second pogroms).
The soldiers are “very much demoralized, have abso-
lutely no occupation and in connection with the mob
strike fear and terror into every inhabitant. . . . This
refers especially to the ‘Sotnias’ of the commandants.
The city administration and the investigating com-
mission had full opportunity to convince themselves
that persons in military cloaks caught with stolen goods
were in the service of the Sotnias of the command-
ants. When they were arrested and brought before the
commandant, he at once set them free, whereupon they
had the impudence to visit the administration and the
investigating commission again and again and demand
the return of the stolen property. This demand the
investigating commission sometimes granted in view
of the defiant attitude of the offenders and the circum-
stance that they had been let go without any punish-
ment. Later these same persons, armed, drove in
droshkas through the city, where they no doubt kept up
their nefarious doings.”

After the first pogrom the city administration organ-
ized night patrols of the inhabitants to prevent robbery
(a kind of self-defense). The commandant gave his
consent to the organization. . “Immediately thereafter
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the city administration in the first night of the patrol’'s
duty found themselves face to face with serious mis-
understandings. In the first place, the commandant
had given an order that no Cossack was to be arrested,
and there were no exceptions to this rule. By this order
all possibility was removed of doing anything to stop
the excesses committed by the persons in gray cloaks.
On the other hand, despite the requests of the admin-
istration, the commandant gave a special order in
which he explained to the soldiers the purpose and the
task of the night patrols. The night patrols were at-
tacked by persons in soldiers’ uniform and by Cossack
officers. They began to disarm the city patrols, first
in single cases, then more and more frequently, and
finally the disarmament assumed a systematic and gen-
eral character. Besides, the persons in military cloaks
evidently were supported by the law, which prohibited
any action against them, and became more defiant and
shameless every day. A band of eight persons passed
through the main streets at one o’clock in the afternoon
and robbed the passersby of their purses and valuables
under the pretext of looking for arms. Despite the
complaints of the administration the excesses remained
unpunished. Attacks on dwellings became more and
more frequent, while at the same time the city patrols
were disarmed and robbed. The bandits took away
their caps, watches, shoes, abused and insulted them at
every step and indulged in anti-Semitic incitations.
“Later the city administration which had reported
the matter to the commandant and commander of the
corps was astounded to read in the papers an order by
which it was made a duty of the military patrols to
shoot down not only the plunderers but also those
whom the patrols regarded as enemies of the Republic
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of the district of Priluki,” special attention is called
to the fact that a portion of the Cossacks, as a result
partly of the influence of agitation and of the mean
Bolshevist Jews, and partly of the moneys handed
over to them, have succumbed to the movement of
the agitator Koptuk and are supporting the Soviet
power.

The agitation and the military failures excited the
army against the Jews. In Annapol, Government of
Volhynia, Petlura’s men instituted a pogrom under the
watchword : “Kill the Jews, also the Jewish children!”
Before this, officers of Petlura’s armies appeared at the
meetings which were held in that place and cried shame
on each other because the Jews had driven them out of
Berdichev.

The attitude of the higher military authorities of
the Directory toward these events appears from the
following report of Mr. Giitermann, who was at that
time a member of the Central Jewish Relief Committee
for the pogrom victims and later authorized agent of
the relief committee of the Red Cross for the popula-
tion who suffered from the pogroms.

FroM MR. GUETERMANN’S REPORT

In the first days of February, 1919, a deputation of
the Zhitomir city administration and other public
organizations was sent to Vinnitza, where the Direc-
tory and All-Ukrainian government were then situ-
ated. As a representative of the Relief Committee for
the people who suffered from the pogroms, I took part
in the deputation. In Berdichev we were joined by a
similar delegation of the Berdichev city administration



































































































66 SLAUGHTER OF JEWS IN THE UKRAINE

others. In the district of Brussilov we find the group
of Mordylev; in Lipovetz the association of Soko-
lovsky ; in the district of Uman the bands of Klimenko,
Tiutiunik and Popov; in the district of Gaisin, Voly-
netz, and in the region of Bakhmach, Angel. Almost
all these “small” Batki are former followers of Petlura
(whom the Directory gave object lessons in political
fighting, which they have put to good use) and work
always within the limits of their homes.

Struk is a twenty-three year old peasant from the
village of Grini near Gornostaipol; Sokolovsky comes
from the village Gorbulevo, nineteen versts from Rado-
mysl, and is the son of a deacon of the village. Zeleny
lives in Tripolie, is a son of a local cabinet maker and
attained the rank of corporal in the war. Mordylev
comes from the village Zabylachy, not far from Brus-
silov. Sokolovsky was formerly a lower official of
the agrarian administration of Lipovetz. Volynetz
was born in the village Karlovka near Gaisin. Heis a
peasant of 23, former clerk of the Forestry adminis-
tration. Yatzenko was born in the village Kershan,
three versts from Tarascha. He is about 24 years
old, attended a school of two classes in Tarascha, be-
came a follower of Petlura in March and initiated
his activity with Jew baiting. ‘““The Jews are all com-
munists, they defile our churches and change them into
stables.”

The leading Batki often go over from one govern-
ment to the other. This is true of Grigoriev, for ex-
ample, who watered a great part of the Ukraine with
Jewish blood. Under the Hetman he held a respon-
sible position in the economic department of the ad-
ministration and came in close contact with the village
(he is a native Ukrainian from,the city of Alexan-
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enlarged by adding the motive of the independence
of the Ukraine. In a popular assembly in Chernobyl.
Struk called out to the crowd, “Kill the Jews and
save the Ukraine!” In Radomys! Sokolovsky’s band
forced the Jews, before they were shot, to sing, “The
Ukraine is not yet lost.”

As stated before, the activity of the bands and of
their Batki had terrible consequences for the Jewish
population of the Ukraine. The question arises what
were the relations between the Batko institution and
the Directory. As said before, a whole line of Batki '
were followers of Petlura. In the school of Petlura
and of the Directory they learned the custom and
the practice, the inclination and the political wisdom
of carrying on the fight against Bolshevism by means
of Jewish persecutions. The institution of the Batko
supplements the pogrom activity of the Directory. ~
As long as the Batki carried on it was not neccessary,
except occasionally, to have recourse to military pog-
roms. The latter demoralize the army, undermine dis-
cipline and change the troops into a band of robbers
and murderers, which naturally is highly undesirable
for the state force. The institution of the Batko is a
local phenomenon, which affects mainly the local peas-
ant population and appears irresponsible in respect to
public opinion in western Europe. The Batki need not
put any restraint upon their activities in persecuting the
Jews, in the interest of high politics. Before the En-
tente the Batki could be designated as “local robbers.”
At the same time they carry out in splendid fashion the
dirty work of intimidating the Jewish population, dis-
organizing the cities and towns and in this way fight-
ing the Soviet power. The Directory enjoyed the
fruit of the Batko institution. , The former tried there-

























































































































































130 SLAUGHTER OF JEWS IN THE UKRAINE

some cellar or loft. In Zlatopol for example (Govern-
ment of Kiev), the survivors of the pogroms were
gathered at the station, as they feared another pogrom.
They were defenseless and could not even save them-
selves by flight. They ran hither and thither but there
was no help anywhere. Their leader, Mr. Romsen,
sent telegrams in all directions, Kiev, Odessa, Yelisa-
vetgrad. He asked for a division of defenders or at
least for arms for self-defense, but there was no answer
from anywhere. According to his communication, old
men, women and children cried with one voice, “We
want nothing. We are hungry and barefoot, but in-
stead of bread give us protection, give us arms!’ They
asked for arms in the name of those 250 volunteers
who entered the Red Army; they said, “Give their
fathers and mothers the possibility of arming them-
selves, so as to die honorably at least.” This was
their only wish. If they must die, let it be at least
with arms in their hands and not in a cellar. Yet arms,
too, would scarcely help the unfortunates. But they
were not to be had ; there was not enough even for the
army which protected the population against the at-
tacks of the bands.

Equally unsuccessful were the attempts to organize
purely Jewish military divisions. In Skvira, after the
first pogrom, when the same band appeared again, the
“Ispolkom” (executive committee of the Soviet)
~ quickly organized a Jewish military division of goo
men. There were also a number of workmen among
them and members of the Red Army. Thirty men
fell in battle, and they had to withdraw together with
the Soviet division. Thereupon the insurrectionists
took possession of the town.

This came out very clearly.in the pogrom in Cher-
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who did not want to survive their father (testimony of
Sandler).* All descriptions of cruelty in the world’sr1
literature pale into insignificance before the horrors of
the Jewish tragedy. This tragedy knows no shades,
no high lights. All is equally horrible and frightful.
Terrible is the birth of a son from a wounded
mother in a room where the father and the grandfather
lie lifeless on the floor. Terrible is the plight of the
son, who, seeing the torture and death of all his rela-
tives, loses his reason. Horrible is the case of the |
mother who chokes her own child in order to save the
others. Out of the enormous material collected by in-
vestigators of the Ukrainian tragedy, in which every
line reports Jewish grief, where Jewish blood trickles
from every paragraph, we will present only a few
sketches and incidents, the testimony of eye witnesses
who by a miracle escaped from hell where, however,
they had to leave their friends and relatives. Who-
ever has seen these tragic witnesses, who knew how
to tell of the horrors they endured, with epic dignity,
without coloring and exaggeration; whoever has seen
their sunken, earth-colored faces, their eyes filled with
insane sorrow and despair, having no desire for re-
venge or life—must, like Lazarus in the gospel, lose
the power to laugh; he must wander with a poisoned
soul through the world, without finding a resting
place. :
Involuntarily one thinks of the words of the poet:

“Ye Clouds, if behind you in the depths of the blue
the ancient God still lives on his throne though invisi-
ble to me—I ask you, pray for me and my bloody fate!

I have no more prayer in my breast nor strength in
Digitized by\JOOS (@

* See Appendix, pp. 396 f.
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in military uniform came in and asked for arms. They
searched the house, but found no weapons. Then they
chased us all into a room of the sub-tenant and kept
asking for arms. Ekhiel Lifshiitz, my father-in-law,
affirmed on his knees that there were no arms in the
house. Schlema Lifshiitz, a son of the old man, showed
them a document which proved that he had only re-
cently returned from a German military prison. At
first this seemed to do some good. A few minutes
later, however, they were all told to place themselves
against the wall. One of the bandits gave the order to
shoot. Schlema Lifshiitz fell dead. Ekhiel Lifshiitz
was severely wounded. They wanted to kill me too.
But one of them had pity on a five-months old infant
that I was carrying in my arms. I remained alone in the
room, which was overflowing with the blood of the
men killed. Another band came in, and when they
saw the severely wounded Ekhiel Lifshiitz, they began
to shoot at him and at the dead body of Schlema Lif-
shiitz. I sat for a time as if petrified. When I came
to myself somewhat I noticed that Schlema Lifshiitz
was still alive. I asked for medical assistance, but it
was refused. I was compelled to take him to the hospi-
tal, where he died three hours after the operation.
DiNA LIFSCHUETZ,

III. Crerkassy (GOvERNMENT OF Kiev)

a. Testimony of the Wood Merchant, Getzel Rot-
mistrovsky, 59 Years Old

On Friday and Saturday, May 16 and 17, there were
no excesses of any kind in Krasnaya street. We saw
only the men who live on theriver bank dragging
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taken the money from Boganovsky they placed him
against the wall and fired on him. One shot went
through his hand, the other grazed his head. The
women raised a terrible cry. The bandits began to
fire on the women. Boganovsky meanwhile was left
in peace. He lay half unconscious and they thought
he was dead. After they had murdered the women,
the bandits attacked Mandel and Khazonov. They
were taken out on the street. One soldier knocked
Mandel down and shot him. Khazonov fell down
himself (apparently he fainted), and was shot as he
lay. Khazonov left a son, who lost his reason as a
result of the horrors. He lay the whole time under
the bed and was not noticed by the soldiers.

IV. Town oF DuBovo (GoveErNMENT oF KIEv)

Testimony of Ben Yankelevich Tsukernik, 65 Years
Old, An Innkeeper, Who Can Read and Write

On the 17th of June a man of Koziakov’s and
Popov’s gangs, with arms in his hand, came into my
beer house through the window and demanded money.
On the approach of the gang I hid my family in the
cellar. I, a feeble old man, remained in the house
alone. I at once gave the man 100 rubles. Then an-
other soldier came in, said he was the chief and ordered
the first one to return the money. Soon others ap-
peared and with the consent of the chief began to
plunder my house. After they had taken away every-
thing I had, they demanded that I, being a communist
as they maintained, should go to the Staff with my
50 year old nephew Mendel Vinokur. The Staff were
in the cellar of the Feldman house, where there were
already a number of victims who had been brought to
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gun. The young man began to beg them not to kill him, prom-
ising a large ransom. “Give us twelve thousand,” demanded one
of the Cossacks. The young man assured them that his family
would pay this sum for him. Then the Cossacks led him into
the house, where his mother and sisters lay in a deep swoon.
They brought the women to consciousness, and the women be-
gan to search the house for money. But only two thousand
rubles were found in the house. The Cossacks consented to
take this money on condition that the remaining 10,000 rubles
should be paid on the next day by 10 AM. They said they
would appear at this time, and if the money should not be
handed over they would kill all.

In fact, on the next morning at the appointed time two
Cossacks appeared, and, having received the 10,000 rubles as
agreed, they declared that the Rosenmanns could now live in
peace, since their names would be recorded at headquarters and
no one would disturb them further. The Cossacks kept their

word. The Rosenmanns were not troubled further, whereas-

visits were made to other Jews by different parties of Cossacks,
the later parties taking whatever their predecessors had failed
to get. The Cossacks disdained absolutely nothing; they took
off the Jews’ clothing and shoes. It is characteristic that the
Cossack who led out Rosenmann to shoot him gave the impres-
sion of being a cultivated man; he had clean hands, and valuable
rings shone on them. He spoke with a marked Polish accent.
(Testimony of Rosenmann, p. 27.)

In another case a somewhat drunken officer, a captain, de-
manded of the Jewish keeper of a small inn that he should
immediately serve dinner to his entire company, and pay him
personally 5,000 rubles. When the innkeeper declared that it
was impossible to fulfil this at once, since he had no money and
still less provisions to feed a whole company, the captain gave
orders to lay him out and beat him with whips. His daughter,
who had been about to hide herself, ran out and covered her
father with her own body. Then lashes were distributed upon
her and everyone else in the house. Then the captain took the
innkeeper away with him. His daughter followed her father.
At first the captain demanded that she go away, but finally al-
lowed her to follow her father. He took them to his quarters,
placed a revolver on the table, and ordered the daughter to
prepare a dinner for his company in the course of the day and
provide him with 5,000 rubles, otherwise her father would be
shot at evening. It occurred to the old man to use this pro-
posal to save himself. He assured the captain that his daughter
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cede for her husband, whom they knew well, as a man not con-
nected with politics or with Jews. But they refused.

The probable history of the above-mentioned “list” is some-
thing like this. Upon the fall of the Hetman’s power the mayor,
Moshinsky, summoned an assembly of many Christians, mostly
land-owners and officials, and proposed to organize for self-
defense in case of the arrival of the Petlurists. A list was
drawn up in which were entered about 100 names, exclusively
Christians. Since Herzbein was noted for his good handwriting
—but also, perhaps, for other reasons—Moshinsky asked him to
copy this list, which he did. It is extremely likely that some-
one, with provocatory intent, handed over this list to the com-
mandant, as a list of Christians marked for slaughter.

Herzbein’s wife applied to the mayor, asking him to summon
the countil to unveil the slander and re-establish her husband’s
good name. Moshinsky gave his promise, but when she came to
see him again, she was told that he had left town. She then
applied to his substitute, who likewise promised, but did
nothing.

Only the president of the council, the notary Olshansky, sym-
pathized with her. He sent around a summons to a session of
the council. But only Jews appeared for that session; the
Christians absented themselves; there was no quorum, and
the session could not be held. Since the reports of the impend-
ing “St Bartholomew’s eve” continued to excite the Christians,
some of them applied to Kozyr-Zyrka to investigate and find out
how serious the rumors were. There also appeared before him
the notary Olshansky and an official who knew Herzbein well.
They declared that they were firmly convinced that Herzbein
could not be the author of such a list. Kozyr-Zyrka an-
swered that he himself attributed no serious significance to the
list and to the rumors that were circulating, and that to quiet
the Christian population he would issue an announcement to
this effect. As for Herzbein, he promised to free him at once.
He confirmed his promise to free Herzbein to the latter’s wife.
He did actually issue an announcement to the effect that the
rumors about a St. Bartholomew’s eve planned by the Jews
appeared to be a “provocation.” This announcement, largely
dealing with the establishment of the home guard, about which
more will be said below, is attached hereunto. As for Herz-
bein, in spite of all his promises, he did not release him, and
he was finally shot. (Testimony of Taube Herzbein, p. 29;
of Yudin, p. 28.)

The regime of Kozyr-Zyrka lasted up to the 16th of Jan-
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were also required to swear that they would not loot Jewish
property. The Cossacks were led to the colors and took oath
that they would massacre but not loot. When an under-officer
proposed, instead of the massacre, to levy a contribution on
the Jews, Semosenko threatened to shoot him. One captain
was also found who declared that he would not let his com-
pany kill unarmed people. This captain, who had important
connections in Petlura’s government, was sent out of town with
his company. The other Cossacks drew up in line of march,
with music in the van and sanitary corps behind, and marched
into the city along A}lcxandrovskaya street, where they broke up
into separate groups and scattered over the side streets, which
were thickly populated with Jews. (See v. II, p. 14, testimony
of Baliner.)

The -Massacre

The mass of the Jews had hardly heard of the bolshevist revolt
which had occurred. Accustomed in recent times to all kinds
of firing, they paid no particular attention to the shots which
were heard that morning. It was Saturday and the orthodox
Jews had gone early to the synagogue, where they prayed, and
then, returning home, sat down to the Sabbath dinner. Many,
according to established custom, after the Sabbath dinner, had
lain down to sleep.

The Cossacks scattered over the Jewish streets in groups of
five to fifteen, and with perfectly calm faces entered the houses,
took their sabres, and began to cut down all the Jews in the
houses, without distinction of age or sex. They killed old men,
women, and even nursing babies. They not only cut them
down with the sword, but also thrust them through with bayo-
nets. They resorted to firing only in case individuals succeeded
in breaking forth into the street. Then bullets were sent after
them. When news of the beginning of the massacre spread
among the Jews, they began to hide in attics and cellars, but the
Cossacks dragged them down from the attics and killed them.
Into the cellars they threw hand grenades.

According to the testimony of the above-mentioned Schenk-
mann the Cossacks killed his younger brother on the street
near the house, and then ran into the house and split the skull
of his mother. The other members of the family hid under beds,
but when his little brother saw his mother’s death he crept out
from under the bed to kiss her body. The Cossacks started to
cut down the boy. Then the old father could endure it no longer
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so0 with Verkhola would call forth violent revenge from many
Ukrainian organizations, which knew him well. Finally Semo-
senko ordered an investigation of Verkhola, and he was im-
mediately released,

Instead of the proclamation which Verkhola intended to
issue, Semosenko issued an order in which he declared Proskm-
rov and the canton under martial law, and forbade any move-
ment in the streets after 7 P.M. In this order he writes, among
other things: “I warn the population to stop anarchistic revoits,
since I have the power to suppress them. I call the atten-
tion of the Jews in particular to this, You are a people
hated by all nations. And yet you bring such confusion among
the baptized. Do you really not want to live? Are you not
sorry for your own people? As long as no one bothers you, be
quiet. Such a miserable nation, and yet they cause so much
disturbance among a poor people.” Further on in the same
order Semosenko demands that all shops, stores, and places of
business should at orice begin to function. He also orders that
in three days’ time all shop-signs be translated into Ukrainian,
“that I may not see a single Muscovite sign.” The signs must
be inscribed in good style; pasting on of letters is strictly for-
bidden. Persons guilty in this regard will be delivered over
to courtmartial.

On the same day another proclamation was issued, in which
Semosenko writes that “In the night of the 14th of February,
some unknown, dishonorable, conscienceless persons raised an
insurrection against the existing regime. According to infor-
mation at hand, these persons belonged to the Jewish nation,
and intended to take the power into their own hands, in order
to produce confusion in the affairs of state and to bring Ukraine,
which has suffered so much, to anarchy and disorder. Most
decisive measures were taken to suppress the revolt. It is
possible that among the victims were many innocent persons,
since nothing can be done without mistakes. But their blood
must fall as a curse upon those who showed themselves provo-
cators and adventurists.” On the next day another proclamation
was issued, in which Semosenko writes that the sad fact is
established that at the time of the bolshevist uprising of the
fourteenth and fifteenth of February the local garrison supported
the bolsheviki; that the soldiers of that garrison went over openly
to their side. Therefore he declares the 15th Bielgorod regi-
ment and the 8th Podolia disbanded. For the purpose of taking
from them their property and documents he appoints repre-
sentatives of the 3rd Gaidamak regiment and a commission from
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towards us. We tried to get into the barn; I succeeded in doing
so. But they saw my old husband and took him to the nearest
hut. I heard them demanding of him that he surrender his
sons, The old man replied, in exasperation, that they should
leave him in peace. One of them shot at him three times. He
fell dead. Another soldier, when he was already dead, beat his
head and cut his face. They undressed him, took the things,
and went out of the hut. I heard them saying to each other:
“We must find his wife, she must be somewhere about here.
It would be a good thing to hitch her up and have her take her
husband to the river, and then drown her.” I don’t know where
I got such strength and skill. As soon as the soldiers left, I
began to make my way across fences until I got to the end of
the village. There 1 betook myself to the grain-fields, where
I spent the night. Early in the morning I left the grain-field
and went to a certain peasant who was very well acquainted
with us. He was sorry for me but was afraid to let me into his
hut. He took me into the barn with the potatoes and locked
me up. I spent two days in the barn. On the third day, when
the bandits left the village, the peasant brought me- into the
house. I fell in a faint, and was brought to. I lay abed several
days. When I came to myself, I didn’t even look at my house
and started for Gornostaipol. Two of my sons are serving in
the Red Army.

(Signed for Vasia Makovskaia, who is illiterate, at her re-
quest.)

Orony is a village of 300-400 huts, eight versts from Gor-
nostaipol. Four Jewish families lived there. The name of the
93-year-old man who was killed was Benzion Mikhelev Oranik;
he is buried in the Gornostaipol cemetery.

ViLLAGE oF Karacop (GovERNMENT or KiEv)

The village of Karagod, canton of Radomysl, 14 versts from
Chernobyl, consists of approximately 300 peasants’ huts. Fifteen
families of Jews lived there. The village lies on the road from
Chernobyl to Khabno. The Jews of Karagod had lived very
peacefully with the peasants. When the gangs of Strukists
began to operate in the region of Chernobyl and Khabno, misery
began to be widespread. Many Jewish houses were destroyed
down to the foundation. Peasants took part in this, in Karagod,
as in a whole series of other villages..; All the Jews of Karagod
abandoned the places they had occupied, and fled. In Chernobyl
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of mind of the Grigoriev forces was always hostile to the Jews,
and when these forces, after the taking of Odessa, freed from
military activities, began to stretch out in squadrons along the
line of the railroad, the pogrom agitation began to increase
among them and speeches began to be delivered ever more
frequently on the theme of “the injuriousness of Jews and com-
munists.”

Two days before a Jewish pogrom had been carried out by
the Grigoriev troops in Znamenka (36 versts from Yelisavet-
grad), and the Grigoriev squadrons from there began to arrive
in Yelisavetgrad. Great agitation arose in the city. The stores
did not open; attacks on dwellings began; on all the streets
groups of soldiers went about questioning passers-by whether
they were not communists. On the tenth there appeared on the
streets of the city a manifesto (“Universal”) with the signature
of the ataman Grigoriev, calling for the overthrow of the Soviet
regime, which, according to the manifesto, consisted of foreign-
ers from “Moscow and the country where they crucified Christ.”
The Soviet institutions were destroyed, the militia units broken
up; the city remained without protection. Throughout the city
there began to pop up everywhere hooligans, dwellers in the out-
skirts, tramps from the market place, and educated black-hun-
dreders and members of the Union of the Russian People. They
carried on open agitation and called for the destruction of the
Jews. To arouse the masses of the people against the Jews
the genuine Russians disinterred the bodies of the well-known
local bandit, Petka Smely, and the former mayor, Verischagin,
who had been shot by the bolsheviks immediately upon the
withdrawal of the Petlurists, and held a solemn funeral. Un-
official and isolated attacks on Jewish houses continued for about
a week. On the tenth of May there approached the city from
the direction of Odessa a small detachment of Soviet forces
that had been despatched; it consisted of Georgians and sail-
ors. The Grigorievists hastily left the city towards the station
of Znamenka. The town went over to the previous regime, but
not for long. For the ataman Grigoriev, learning that the
number of the detachment sent out was not large, again attacked
the city, and on the night of the 14th a battle took place near
Yelisavetgrad between several thousand Grigorievists and the
Soviet detachment.

When the sailors and bolsheviks drove the Grigorievists out
of the city, the latter threatened to return and massacre all
Jews, so that the Jewish population knew that if the city was

aken this time there was no escape from a pogrom. The Soviet
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soldiers rushed in to the room with the cry: “Communists,
Jews, just such little fellows were on the front yesterday.”
They began to pillage. Then they stood my son up against a
wall. He ransomed himself, giving them seven thousand rubles.
About 12 o’clock another gang knocked once more. David, the
same son who opened the door before, opened to them. They
killed him instantly on the spot. Then they ran into the rooms,
and, without demanding or saying anything, killed in the cor-
ridor eighteen people, men and women. By accident my son
Judah escaped; he was wounded in the hand and fell, and they
apparently thought he was dead. ’ My other boy, who hid under
a bed, was killed afterwards, when they began to turn the rooms
upside down, looking for more Jews. They found him and sent
15 bullets into him. This boy, named Hesia, was only thirteen
years old. Among the slain were my wife, Lieba-Reizia, my
daughter, aged 16, my son David, aged 18, and Boruch, aged
14; also ten persons of the Ostrovsky family and three strangers.
For his father: G. A. SHENDEROV.

VI. Testimony of Isaac Khaimovich Trotzky

Since Friday around four o'clock we had been hiding with
our Russian landlady, but towards morning, being afraid, we
all went into the cellar. There were 23 or 24 of us there, men,
women, and children, All night long we remained there in
peace. In the morning a servant came and said that they were
going to search in the cellar, but that there was no reason for
us to fear, since they were only searching for communists. A
little while later four soldiers came and shouted: “Come out!”
They had evidently been informed that we were hiding, for it is
impossible to see from above what is going on in the cellar.
We began to come out. My brother Benzion and his family
went out first, then my nephew Zania Trotzky, after him Smyl-
ansky with his wife, daughter, and sister. Then Joseph Topo-
liansky with his wife and children, after him the barber Berman
with his wife and child. The last were Volodarsky, myself, my
wife and father. We had not had time to get upstairs when a
shot rang out, we were enveloped in smoke, and the student
Volodarsky, who went out ahead of us, rolled into the celiar.
Then we did not go up, but hid in one of the apartments of the
cellar, from which we heard the shooting. They killed all the
men, after going over them all and after accepting ransom from
them. After this one of the bandits came to the cellar and cried
out: “Comrades, there must be Jews still in the cellar.” His
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we'll kill them all, if not to-day then to-morrow, all to the very

last.”
Midwife B. MoSHEENSKAIA.

VIII. Testimony of G. Krasnov

Saturday morning there came to us several armed men, led
by the ataman Uvarov. They entered from the blind passage.
In one of the apartments (belonging to neighbors) some sol-
diers arrested N. Krasnov and brought him to us. The family
began to plead with Uvarov to let him go, to which Uvarov
replied: “I am an intelligent man and shall do no harm to him.
We shall simply verify some documents and let him go.” The
soldier conducting Krasnov, under the influence of the plead-
ings, began to waver, and turned to Uvarov: “Mr. Ataman,
how about it?” “I said, take him along.” At this time Uvarov,
after a search and examination of another brother, a pharma-
cist, who was with difficulty saved by an acquaintance whom
they took for a Christian, rested for several minutes and sat
down at the table and drank some milk. They went out, taking
Krasnov with them. They did not touch money or goods.
Uvarov took Krasnov to the Executive Committee and there
shot him with his own hand. This is narrated by the keeper
of the courtyard of the Executive Committee. At the same
time Fedorovsky brought in Garelik, Boguslavsky and Garnitz-
sky, and they also were shot at the same place. The keeper of
the courtyard of the Executive Committee buried all four of

them.
G. Kraswov.

IX. Testimony of G. Ukrainskaia

On Saturday, May 17, at four AM., a band of thirty men
surrounded the house of those who were killed and began to
knock at the doors, from the front gate and from the side
towards the courtyard. The doors were opened. They started
to search everyone and to take articles and money. Then they
said to the old man: “Come along.” They led him out to the
front passage and shot him. From the other door they led
out Brusilovsky, searched him, took all the things that he had
on his person, and said to him: “Go in peace.” But he had not
had a chance to go two paces when they sent a bullet into his
back, and he fell without a sound. Three hours later, bandits
came to them again. The women who were left in the
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searched over the field-hospital stations in the region of the
sugar-factory, looking for “Jews and communists.” As I hid
near the factory I heard some Grigorievist soldier-agitators and
civilians going from house to house, collecting all the inhabi-
tants and inviting them to the pogrom in town. Throngs of in-
habitants were in the square; a great many workmen. Two days
later similar agitators, with militiamen and armed soldiers, went
around the streets of this region, going into all the houses, and
called out the men, demanded a call to arms, and shouted that
“We have beaten the Jews, but now we must all defend our-
selves.” Large military detachments, with the director of the
factory at their head, were formed.
(Signature)
XV. A Letier to the Editor of the “Cherkassy Isvestia.”

CoMrane Eprror:

In order to make clear to the people and the workers the
truth about the personality of Ataman Uvarov and his agents,
do not refuse to print the following.

As is now at the present time known to all, Uvarov and his
hereafter-mentioned agents have shown themselves provocators,
and murderers of innocent people in the cities of Cherkassy,
Chigirin, Medvedovsky and others. Besides this they have turned
out to be thieves, who have stolen from the deceived and starv-
ing workers. Millions of the people’s money in the treasury of
Cherkassy, which ought to have gone to maintain the detach-
ments, was seized, and almost half of the money received
by Uvarov was stolen and appropriated by the following persons:

Ataman Uvarov, 500,000 rubles. Abramov, his chief of staff,
250,000 rubles. Nedelka, treasurer of the division, 150,000 rubles.
Andrei Romanovsky, assistant to the treasurer, and his brother,
200,000 rubles. Vasili Iosifovich Gontkovsky, secretary of the
detachment, 100,000 rubles. Adjutant Fedorovsky, 150,000 rubles.
Ivan Iosifovich Gagarin and his son Kostia, 100,000 rubles.
Vasili Ivanovich Oziran, 50,000 rubles. Grigori Ivanovich
Shramenko, 50,000 rubles. Sergei Ivanovich Vasilievsky, 25,000
rubles. In all, about 1,600,000 rubles.

Here you see for whom and for what, comrades, we have
spilled our blood, gone hungry, fed parasites;—so that a bunch
of these bandits, thieves, murderers and pillagers might stuff
their pockets and rob you—protecting themselves with your
honorable name and your support. You, comrades, spilled your
blood without a murmur, suffered from parasites, hunger and
cold, thinking that you were suffering and fighting for the estab-
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population abandoned their property to the will of fate, arose
and left for Bielaia Tserkov, which is about fifty versts
from Stavische. At twelve versts from the town the flee-
ing Jews were held up by a detachment of the 6th Soviet
regiment, which perpetrated some robberies and wanted to
turn them back to Stavische. Some scattered through the
villages and towns (e.g., Volodarka, canton of Skvira), but
about seven or eight hundred of them arrived at Bielaia Tserkov.
Here a committee of aid was organized for the refugees from
Stavische, who spent about a week in Bielaia Tserkov. When
some reassuring tidings were received from Stavische, the com-
mittee of aid hired carts and took the refugees home.

TowN oF ZrLAToroL (GOVERNMENT oF KIEV)
Pogrom of May 2-8, 1919

I. Testimony of the Physician Joseph Bemjominovich
Isaacson, July 21

Zlatopol is a town in the government of Kiev, canton of
Chigirin, a verst and a half from Novo-Mirgorod and the border
of the government of Kherson. It has 15,000 inhabitants, of
whom ten or twelve thousand are Jews. The chief occupations
are small handicrafts and commerce. During the war and the
revolution speculation throve. Previously the town was consid-
ered very poor, but later it began to be considered decidedly
rich; there was no poverty at all. This was true of the Chris-
tian population as well as the Jewish. There was no open anti-
Semitism visible, but the Christians lived a separate life from
the Jews.

From the time of the fall of the Hetman's power, and the
appearance of the Petlurist regime, and afterwards of the Soviet
regime, the town constantly was visited by various detach-
ments and gangs, which seized the power, levied contributions,
and sometimes pillaged and took away weapons. There came the
gangs of Kotzyr, Lopata, and Yastrensky, in general each with
about sixty to eighty men, not more than a hundred. There was
a militia and a home guard in the town, and latterly even a self-
defense guard, but they all ran away at the first shots, and the
gangs would penetrate into the town without resistance.

When the Soviet regime was established, the local population
discovered with amazement that Jews were at the head of many
of its institutions. This led to the accusation that all Jews
were responsible for the disorganization of life. and anti-Semi-
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Committee considers that the sum of 300,000 rubles, released by
the governmental section for furnishing aid to Zlatopol, is en-
tirely insufficient, since with present high prices such a sum can
only serve for very temporary aid, and it is far from possible
by such means to render assistance to the artisans, to get them
the instruments of production and to provide for the collective
shops. It is necessary also to consider that the Jewish Loan
and Savings Association, and the co-operative “Self-aid,” which
supplied the Jewish poor people with their supplies of pro-
visions, have been left without means and until now have not
begun to function. These enterprises served eight thousand of
the Jewish population, and this population cannot get along with-
out them. They must be subsidized extensively in order that
they may begin to operate again. It is also necessary to organ-
ize the issuance to the population of long-time loans without
interest, in order that they may again engage in their occupa-
tions, and not be turned into chronic beggars.

In conclusion we solicit for Zlatopol a sum of several million
rubles. Only in that case can it be hoped that in time the popu-
lation will be able to get out of its tragic situation.

President of the Executive Committee (Signature).
Assistant to the President (Signature).

Matusovo (GoveErNMENT oF KiEv)
Pogrom of May 13-14, 1919

Communication of Kimmelman

Matusovo is a town in the canton of Cherkassy with a popu-
lation of seven or eight thousand, of which 160 to 180 families
are Jewish. There is a sugar-factory with 200 local workers.
The Jewish population of Matusovo lived almost entirely by
petty trade. It was not very thrifty and remained in the same
condition throughout the whole period of the war, and in con-
trast to other places did not engage in speculation and did not
get rich, In political matters the Jewish population had no
interest in politics or party divisions. The relations between
Jews and Christians were in general satisfactory, although iso-
lated clashes had sometimes taken place. With the last change
of government the relations between the two parts of the popu-
lation changed sharply for the worse. The peasants of the
region around Matusovo regarded the new regime with great
suspicion; they considered it as something accidental and not
to be taken seriously, almost as foreign as the regime of the
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Jewish cemetery in Matusovo and the dead were usually carried
to Shpola to be buried.) The Jews, who had almost all scat-
tered by this time, somehow learned about this assembly and
apparently laid hopes upon it. A certain girl, Aniuta Axelfeld,
ran to the assembly and began to weep and entreat them to in-
tervene, declaring that robbers had just attacked her house.
But the assembly not only decisively refused to do anything,
but even remained entirely uninterested when right there before
their eyes a militiaman began to beat the girl. The girl started
to run away, but the militiaman Sheremet ran after her, caught
her in the prince's park and shot her. At this time, having de-
cided about the bodies, the assembly proceeded to “current
questions.” The postmaster Kulik made known a telephone
message which he alleged he had received to the effect that the
communists were marching on Matusovo on account of the
killing of the Jews. Kesser informed the assembly to the
same effect. The drift of the information was that the com-
munists and Jews had declared war on the peasants,
and the latter, therefore, must kill all the Jews as quickly as
possible. With this object the assembly decided to arm to the
fullest extent, so as to resist both the invading communists and
the attacking Jews. With this object a military troop of forty
men was organized then and there, into which the most flagrant
bandits entered, ' the two brothers Krasota, Sheremet, the
ex-commander of militia Kikidanetz, and others. The
assembly decided to bring its decisions to the attention of
the other villages which composed the volost (district) of Matu-
sovo, and to propose to them that they, too, organize their mili-
tary troops on the pattern of Matusovo, for active warfare with
the Jews and communists. The military troop immediately left
the place to ward off the imaginary attack of the Jews, and in
the country they happened upon a group of 26 Jews with a
Rabbi at their head. These were killed to a man. On the same
day fifteen other people were killed in various places.

On the next day, May 14, an assembly was called again. This
time two teachers appeared, Prisovosky and Bubnov, who
decided to come energetically to the defense of the Jews, point-
ing out that the power of the Jews was already gone and
only poor wretches remained. At first they were not al-
lowed to speak; the other teachers, their own colleagues,
attacked them, threatening them with chastisement. But by this
time the peasants had had time to sober down somewhat. They
were now convinced that all the tales of  Jewish®attacks were
nothing but pure inventions of Kulik, Kesser. Masin and others.
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and women with sacks and baskets broke in and divided every-
thing they found in the house among themselves,

Those who remained thought that the presence of the corpses
would frighten off the peasants and save them from further tor-
ments. In reality it was still worse. Every new band, on seeing
the corpses, became convinced that here the Jews had defended
themselves with weapons in their hands, and demanded of the
living that they give up their weapons, and stood them wup
against the wall with the vilest abuse. All day long we kept
ransoming ourselves with money.

(Signature)

ALEXANDROVEA-FUNDUKEIEVEA (GovERNMENT oF Kizv)
Pogrom of May 18-20, 1919

Report on the Pogrom and Bloody Massacre Which Took Place
in the Town of Alexandrovka, Government of Kiev
(Station of Fundukeievka)

The pogrom and the murders began May 18. A squadron of
Ataman Grigoriev's detachment stopped at the station of Fun-
dukeievka. A group of fifteen or twenty armed men went to
the town “to look for communists.” The bold procedure of
Comrade Vnikhrist at the station, and of Comrade K. Zhadon,
who met them on the bridge with a white flag in his hand, so
as to avert a disaster, were of no avail; both nearly paid with
their lives. According to the words of several eyewitnesses, the
Grigorievists were guided by one of the local intellectuals. Com-
rade Zhadon can confirm this statement.

They began the devastation with the first houses, in regular
order. Immediately behind them trailed bands of local pil-
lagers. Almost nothing was left in the dwellings. With the
first shots all the population of the outskirts rushed in a panic
into the center of town. From some dwellings they did not
have time to flee, and fell victims of the bandits in their own
homes, five in one family, two in another; two were killed on the
street. The dead proved to be exclusively people who had been
sick. With that day began a continuous series of looting, devas-
tation, and barbarous murders. The authorities did nothing.
On the night of the 15th they plundered several homes and
killed one man; he recognized the robbers and called one by
name. Heartrending cries for help were heard, but there was
no source from which help could be expected The population
was terror-stricken; most of them had given up living in their
homes, abandoning everything to fate,
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even some of the troops who had arrived did not restrain them-
selves from that sin. Complete quiet had not even yet been
restored. The town presents a painful picture. The windows
and doors of most of the houses are boarded up, the inhabitants
are taking refuge several families in one dwelling; want is acute;
there are no clothes, under or outer, shoes, glass, or many other
of the most necessary things. Many have fled, destined for hun-
ger and privation in strange parts.

The third attack of the Grigorievists took place in June.
They took advantage of a temporary departure of the Soviet
forces. As after May 21, all the Jewish population was herded
together in the yard of the Executive Committee of the wolost,
and there robbed man by man. From some they even took off
their last jackets, cloaks, boots and shoes. Besides all this they
imposed a contribution of 75,000 rubles. The tortured and ter-
rorized population for lack of means had to borrow several
thousand rubles from the Russian credit association to save
their lives. On the outside of the walls and doors of the Jew-
ish inhabitants crosses were depicted with chalk, and saints’
images were set up in the windows. Thus were the bloody
massacres and pogroms prepared and carried out in Alexan-
drovka and neighboring places. We are informed that in the
town of Medvedovka the surrounding peasants went even
farther; they took apart and carried away the houses and other
buildings belonging to the Jews, and none of the flecing popula-
tion dares to return and interfere with the destruction of the
dwellings built by bitter toil. More than 500 dwellings have
been destroyed, with a population of 3,200 to 3,300 people.

SHPoLA (GovERNMENT oF KiEv)

Pogrom of May 27, 1919
Testimony of Krasniansky, Taken Doun by Maisglish, August 8

‘The town of Shpola is a railroad station in the Zvenigorod
canton.

The pogrom was perpetrated by bands of neighboring peasants
(from Lebedin and Listopadovo), going under the flag of Grig-
oriev. A band of about 150 to 200 men appeared on Monday
evening, May 26, and went around to the synagogues, and com-
manded all the men to go to the station. Close to 1,000 Jews
obeyed without question and collected at the station. There they
separated out the old men and declared that they were going to
shoot them. When cries and entreaties arose, the bandits stated
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villages of Ladyzhenka, Dubovo, Ivanka, Buk, Talnoie, and
everywhere where any Jews lived. The principal part in the
pogroms and massacres was played by rebel bands which roamed
about the canton. However, in many places, along with peas-
ants of other villages, a part was played in the pogroms and
massacres by peasants living in the same villages, often
neighbors who had known them for decades and observed the
life of these industrious Jews, almost every one of whom had
always lived in poverty and want. The Jews who remained
alive fled from their settled habitations wherever their feet car-
ried them, over roads blocked by rebels, whereby many perished
on the way, and their bodies are not yet recovered. Some fled
to Uman, where they sought refuge among the poor folk of
the city, in synagogues, under the open sky, etc. In many vil-
lages and towns the pogroms and massacres were repeated
more than once, each time the rebels passed through.

On the evening of May 21 artillery fire was heard from the
direction of the line of the railroad, and bombs began to fall
not far from the city. As was afterwards learned, this firing
came from the guns of the armored train of the Soviet detach-
ment which was attacking Uman. All night long the battle con-
tinued between the Soviet detachment and the rebels in the region
near Uman. It ended with the defeat, surrender and flight of
the rebels. On the morning of May 22 the Soviet detachment,
consisting principally of the 7th Soviet Infantry, entered Uman.
With it the members of the Executive Committee returned to
town, and the majority of the Soviet workmen. The guns of
the armored train fired on some of the nearby environs of
Uman, where it was suspected that bands of rebels were col-
lecting. The Soviet transport automobiles, loaded with Red
soldiers, went around town, establishing order and quieting the
frightened population, which was afraid to go out of the
houses.

However, with the arrival of the Soviet troops in Uman thé
disorganized life of the city was not restored. Even on the first
day of their arrival several cases were recorded in which
armed men broke into private houses and apartments, mostly
of Jews, and stole property. However, measures were taken
against this at once, which reduced the number of cases of loot-
ing in the succeeding days. But after several days the 7th Soviet
regiment was called away from Uman and in its place the 8th
Soviet Ukrainian regiment arrived, which had been in Uman
twice before, in the month of oMarch, Olmmediately, from
the very first day of this regiment's arrival, endless pillag-
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ing of the population began in the city, carried on en masse,
mainly among the Jews. In some places and on some days it
assumed the character of an outright pogrom. Armed men
with red ribbons, and red scarfs and belts, mounted on horses
decked in red ribbons, with whips, revolvers, sabres, rifles, and
in many instances even with machine guns, rushed into homes,
and, starting with or without a pretext, sacked and robbed
the whole of the property, demanding money and taking
away all valuables. (Appendix 14.) The whole population of
the city declares that among the looters were professional thieves
and criminals, who had mostly served sentences in prison, in
chain-gangs, and at hard labor, and who enrolled in the 8th
Soviet regiment as volunteers. The robbery and plunder of the
people’s property, accompanied in many cases by beatings, mal-
treatment, and even torture, and in four or five cases by murder,
did not stop up to the last day of the presence of the 8th regi-
ment in Uman, July 3. (Appendix 15.) In the course of more
than six weeks the entire population of Uman, especially the
Jewish, was in the power of organized and well-armed detach-
ments of bandits and pogromists, with whom the higher military
authorities could not cope. Many homes of both Jewish and
Christian inhabitants were plundered several times, and literally
everything that was in them was taken out, including pillows,
bed-covers, and even dirty linen. No protection, with very in-
significant exceptions, was afforded the inhabitants by anyone.
There were, to be sure, some ten cases of shooting of bandits,
but they were mostly bandits of the second order of dangerous-
ness, not belonging to the membership of the 8th regiment. The
chief organizers of pogroms remained quite unpunished, though
very well known to the higher powers, who were powerless to
take any measures against them through fear of arousing oppo-
sition and resentment among the large armed groups of their
fellows. Moreover the frame of mind of very many of the
soldiers of the 8th regiment was distinctly anti-Semitic, and
cases of furnishing protection to Jews aroused in them resent-
ment and anger at both the protectors and the protected. (Ap-
pendix 17.) Therefore the struggle with banditry, in so far as
it was carried on at all, was limited to the repeated issuance of
printed orders in which bandits were threatened with shooting
on the spot, and to occasional repressive measures against ban-
dits of minor importance. Evidently conscious of their security
from punishment, the bandits performed tens and hundreds of
acts of violence, which, in their way,"surpassed the horrors of
the pogrom. Thus, for instance, cases are recorded in which
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a member of the Executive Committee who was sent as organ-
izer and agitator to the villages of Verkhniachka and Dobrov, a
detachment of cavalrymen of the first regiment rode into those
villages for some reason or other and committed a number of
disorderly acts against the peasants, demanding, among other
things, that they surrender “Jews and communists.” In one of
the villages they almost killed a Jewish girl because in their
opinion she “upset the men” by her beauty. In general, how-
ever, the first cavalry regiment, consisting as it did mainly of
Ukrainian guerrilla fighters, and though undoubtedly inclined,
like the 8th Soviet regiment, to be very hostile to the Jewish
population, showed itself in no way especially aggressive during
the time of its short stay in Uman, except for the series of
cases noted.

The regiment departed from Uman for Poltava on July 8.
It was replaced by the 4th Soviet international regiment, con-
sisting of Hungarians, Chinese, Germans, Jews, and Great Rus-
sians. In the person of this regiment the population of Uman
for the first time beheld a disciplined Soviet military force,
which neither robbed nor murdered anyone for national or class
reasons. The whole population of the city seemed to come to
life after two months of incessant horrors. The stores im-
mediately opened, people began to appear on the streets, mal-
treatment because of Jewish extraction was ended, drunken
riding over the sidewalks and shooting in the air and at people
was seen no more. The life of the city, which had been para-
lyzed for two months, began to right itself, finding expression
in efforts gradually to start some sprouts of commercial, manu-
factural, and other activities, such as were permitted by the
conditions of the times. In any case it is proper to make clear
that with the arrival of the 4th Soviet international regiment,
the general position of the Jewish population markedly improved,
especially in the sense that it was possible to go out into the
streets without fear and attend to one’s work, when there was
any. Now the Jewish and laboring population of Uman is freed
from the constant attacks on life, honor, and property, which
lasted two months; but it needs much effort and aid on a wide
scale to heal the grievous wounds inflicted upon it in economic
respects by the pogrom, through the killings of hundreds of
breadwinners and through incessant pillaging for two months.

After listening to the report, the assembly unanimously in-
dorsed what Comrade Proskurovsky had set forth, but after an
exchange of opinions found it necessary ‘to add the following
appendices :

Lo
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APPENDICES

1. The first wave of anti-Semitism began to be felt afresh
during the time¢ of the formation and existence of the First
Central Rada. Attacks on the Jews were then a constant ele-
ment in the procedure of the Ukrainian intellectuals, the leaders
of the whole Ukrainian national movement. This was the con-
dition also in Uman. Afterwards the local priest Nikolsky
played a réle in arousing and increasing hatred and malice
against the Jewish population. He had a great influence upon
the orthodox population, the bourgeoisie of the surroundings,
and the officialdom of the city. During Kerensky's regime he
conducted a violent monarchical and anti-Semitic campaign, for
which he was banished from Uman to Kiev. This circumstance
very nearly caused a pogrom in the city, since the bourgeoisie
conceived the design of preventing the priest Nikolsky from
leaving town by force; and in a short time he was brought back
to Uman at the request of the representatives of the Jewish
population. An undercurrent of resentment and hatred against
the Jews continued to exist in the Christian population.

2. The garrison commandant in Uman, under the Directory,
was a former Austrian prisoner of war and Galician emigré,
Col. Dobriansky, a bitter Ukrainian nationalist, who never ceased
to persecute the Jews in every way he could. He appointed a
separate mobilization for Jews, Poles, and Russians, and the
Jews were exposed to particularly and unendurably humiliating
conditions. Later he organized man-hunts of the male popula-
tion, principally Jewish. When the Council protested against
such actions, Dobriansky replied with abuse and threats that he
would settle with the protesters and the Jews both together.
Approximately similar was the attitude towards the Jews of
the military commissar, the local Ukrainian Col. Dereschuk, who
imposed on the city a contribution of three millions, for the
needs of the Ukrainian army. The collection of this was ac-
companied by a series of anti-Semitic manifestations on the
part of Dereschuk and the Ukrainian garrison, inflamed by him,
with whose anger and punishment he constantly threatened the
Jewish population.

3. Two days after the departure of the Soviet forces, on
March 20, about a hundred Gaidamaks entered the city under
command of Captain Diachenko, who had distinguished himself
by leading a massacre of Jews in the town of Teplik, where
about three hundred Jews were massacred. When he entered
Uman, Diachenko declared that he would show no mercy to the
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16. A naked Red soldier, in broad daylight, on Nizhe-Niko-
laievskaya Street, after bathing in a bath-house, attacked a 58-
year-old woman who was passing and violated her.

17. The clear fact of anti-Semitisth on the part of the 8th
Soviet regiment is proved by the complete demobilization of the
detachment of Urbailis and Piontkovsky, into which many local
Jewish workmen had entered. Almost the whole detachment,
together with its commanders, was compelled to flee to Kiev for
safety. While the 1st cavalry regiment was in Uman, there was
an attempt on the part of the cavalrymen to disarm by night
some Jewish soldiers of a Skvira regiment, quartered in Uman,

18. It is quite comprehensible that under such conditions it
was wholly out of the question to organize any regular plan of
punishment of that part of the pogromists which remained as
before among the inhabitants of the outskirts of the city, or
to search out the goods they had stolen and hidden and return
them to the suffering poor folk. Some steps in that direction
taken during the first days of the return of the Soviet regime
were soon completely abandoned. Thus many instigators of the
pogrom and massacre, and direct participants therein, who them-
selves were prepared for repressive measures, found it possible
to cover their tracks and hide the stolen property in good shape,
while remaining entirely unpunished.

What is set forth in this report and its appendices is con-
firmed by the signatures:

(Signatures.)

III. Testimony of Mania Benievna Zhuravskaia, Student,
Aged 22

When the rebels entered the city on May 12, on the first day
at 5 P.M. they surrounded the Kahan house on Kievskaya St,
in which our apartment is located. When the first shots re-
sounded, the frightened inhabitants of the house gathered in our
apartment, and thus many people came together with us—men,
women, and children. We all hid in the back room. After
firing on the house they knocked at the door of our apartment.
We immediately opened the door, and many rebels entered with
rifles in their hands, the visors of their caps turned back.

Their first question was: “Are there any bolsheviki here?”
Then they asked if we had any weapons. When we answered
both questions in the negative, they let out a volley of market-
place invective on us, in which the following expressions pre-
dominated: “It’s impossible that Jews should not have weapons,
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how we could get our wounded, my sister and brother-in-law,
to the hospital. Someone reported it in the city, and thence
came two Christian workmen from Kushmir's factory, who
brought hospital people. On the road cries were heard: *“We
won't let Jews be saved!” and with great difficulty we got to
the hospital, abandoning our apartment to the will of fate. As
was afterwards discovered, the rebels threw two bombs into
Vitis’s apartment, causing a fire in that apartment. We heard
that the rebels accused us, the inhabitants of that house, of
having hidden dynamite there. For two weeks we did not return
home. Among the wounded who died was Sura Handelsmann,
wife of Handelsmann who was shot, and whose family was thus
totally destroyed.
M. ZHURAVSKAIA.
July 21, 1919,

IV. Testimony of Joseph Isaakovich Polonsky, Mechanical
Engineer, Aged 29

On May 12, when the rebels entered the city, I was in the
apartment of the dentist Schultz, in Dr. Bravermann’s house on
.Sadovaya Street. During the course of the entire day rebels
kept coming into our apartment on the pretext of looking for
weapons. Among the searchers it was often noticeable that
intellectuals participated, such as teachers, etc. Many of them,
who knew Schultz personally, told the rebels that in this apart-
ment there certainly were no weapons, and they went away.
Thus May 12 passed for us without any complications. Towards
evening we, with Dr. Bravermann, began to consider how we
should spend the night, in view of the persistent rumors in
town that during the night of the 12th of May a St. Bartholo-
mew’s eve would be perpetrated. On Dr. Bravermann’s sug-
gestion we decided to spend the night in the garret. At mid-
night I, Dr. Bravermann's family, the family of the dentist
Schultz, and the family of the shoemaker Schumann, who lived
in the same house, went up into the garret, taking up after us
the ladder by which we had climbed up. We spent the night
quietly. On the next day at 6 A M., May 13, Dr. Bravermann
got down from the garret to see what was happening in his
apartment. He did not return to us again. As was discovered
afterwards, Dr. Bravermann was shot by rebels who were in
his apartment, and who evidently had been waiting since the
night for the owners of the apartment. Half an hour after
Dr. Bravermann left us, by the same ladder by which the doctor
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a window opening on the street I saw that at about noon
groups of rebels began to appear on the street, pursuing pas-
sers-by, principally Jews. One of the rebels, a young fellow,
catching sight of a young Jewish girl going along the street, ran
after her, holding an open knife in his hands. Having caught
up with her, he struck her with the knife in the face, and then
waited for a good chance to get her in the side. The girl fell.
What happened to her afterwards I do not know, because I was
unable to endure the sight and left the window. I saw that the
composition of the rebels was very different, beginning with
striplings and ending with gray-bearded peasants. I saw hardly
any intelligent faces. Until 5 P.M. no one came into our
apartment. But at that time our house was surrounded by
rebels on all sides and exposed to a furious fire from rifles.
Not knowing the reason for the shooting, I rushed to the tele-
phone and asked the commandant for help, to which I received
the answer: “So long as it is insurgents firing, there is no reason
for alarm.” And the further answer was made: “Bolsheviks
have settled in your house,” and then, “Ring up the commander
of the eight villages.” As was found out afterwards, the firing
on the house was due to the fact that in one of its wings the
bolshevist department of dwelling-requisitions had been located.
Not long after I received these unsatisfactory replies, I and all
my household heard heart-rending shrieks and groans of both
men and women from our courtyard. Then we heard some
street-corner cursing, the sound of blows, and loud and at the
same time nervous cries of one of the dwellers in our house, an
employee of the Russian Commercial Products Bank, Ber-
khovetz, who was afterwards found to have been killed. He
kept crying: “Take me to the director of the bank, I am a
Russian, he will tell you that I am no commissar, that I had
no part ...” At that moment rang out the command: “One,
two, three!” mingled with sounds of the song “Little
Apple.”” In fact the command itself was spoken to the tune of
the “Little Apple.” A volley resounded, and the cries of people
were heard. I again rushed to the telephone and began to beg
for help from the commandant, telling as well as I could all
we had heard, and all that was going on in our courtyard. The
commandant replied: “I will come in person.” But till 9 P.M.
no one came. The cries and shots continued all the time.
Only at 9 P.M. someone knocked at our door. I immediately
opened and saw the staircase full of rebels. I invited them into
the room, saying: “Come in, all.ijy, But one of them, apparently
a superior, asked me if we had not rung up the commandant,
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and receiving an affirmative answer, ordered the rebels not to
come in, but choosing two of them, entered our apartment. I
remember clearly that the hands of the two soldiers who entered
with the superior were bloody. They were both far from
sober. Then they searched the apartment, looking for any
weapons we might have hidden. After a fruitless search, they
said to us: “Well, now you can sleep in peace.” And the su-
perior added: “This apartment is mine,” and they let no one
else into our apartment the whole night, whereas people kept
constantly coming, pillaging and killing in all the other apart-
ments. When the searchers left they said, indicating the other
apartments: “There are the bolsheviki, there we have business.”
What this “business” consisted of was made clear the next day,
when it turned out that seven Jewish men had been shot in
Zhuravsky's apartment.

F. PoLiscHUK.
July 21, 1919.

TowN oF DuBovo (GoverRNMENT oF KIev)
Pogrom of May 13, 1919

1. Report of An Assembly of Party Workers and Persons in
Public Life in the Town of Dubovo, called by the Regional
Director of the Head Mission of the Russian Society of the
Red Cross, on the question of the occurrences of the Po-
grom which took place in the Town of Dubovo. After an
exchange of opinions the following was established:

The town of Dubovo is located eighteen versts from Uman.
Communication with the city is carried on by horses, with the
help of balagulas (country carriages). The composition of the
population is as follows: Jews, more than 300 families (some-
what over 1,000 people); Christians, three times this number.
Most of the peasants are possesed of land. The occupations of
the peasants, in addition to agriculture, were limited to swine-
raising, and only in recent times, when the food crisis became
acute in the city, did the peasants begin to act as “sackers.”
The Jews were divided as to occupational groups between arti-
sans (ten per cent) and dealers in grain products and pro-
prietors of peasant-ware supply shops (ninety per cent).

The mutual relations between the Jewish and Christian inhabi-
tants had been of the most friendly character;OThus, the year
1905, which was a vear of pogroms in that region, passed for
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the town of Dubovo without any excesses at all. Likewise ex-
cellent was the attitude of the local intellectuals—the town
priest, the school teachers, the postmaster, etc. The drafts dur-
ing the years of war also passed off successfully for the town.
The great change of Feb. 27, 1817, strengthened still more the
friendly relations between the Jewish and Christian inhabitants.
The period of the regime of the Central Rada was not distin-
guished by any incidents which indicated national antagonisms.
It was only after the overthrow of the Rada by the Germans and
the establishment of the “hetmanhood,” attended by the German
punitive detachments for extracting grain from the villages,
that a sort of dull resentment towards the Jews began to be
observed. The village gossips talked about some kind of
specially close relations between the Jews and the Germans.
But even these rumors did not assume an ominous char-
acter for the Jewish population, because the peasants blamed
most of all the local Christian mill-renters for the calling in of
the Germans. The withdrawal of the Germans from the bound-
aries of Ukraine and the firm establishment of Petlura’s regime
were signalized in the town by the passage of the government
into the hands of the Ukrainian republican authorities. And
although during this period certain occurrences of an anti-
Semitic character were observed, in the way of accusations
that the Jews had indirectly participated in the Hetman’s punitive
expeditions, they were not of a sharp and definite character,

The peasants of the neighborhood mostly entered the ranks
of Petlura’s army. The withdrawal of the Petlurists and the
beginning of the bolshevist power expressed itself in the forma-
tion of a committee in the town. At the start of this regime,
a “Kombed” (Committee of the Poor) was formed; after-
wards, with the participation of the sailor Zarachinsky (an
old acquaintance to the town of Dubovo, who, during the Het-
man’s regime, had been hiding in Odessa), steps were taken to
organize an Executive Committee. Five Jews entered this Com-
mittee, one a workman, four proprietors in the town. The tasks
of the Executive Committee at first were centered on the or-
ganization of a Tribunal. At the same time a convention of Red
soldiers, workmen, and village delegates was called by the Execu-
tive Committee for the 10th of May in the city of Uman. The
Executive Committee of Dubovo was dissolved on this same
day, May 10. One of the delegates to Uman returned to Du-
bovo on May 11 and reported the closing of the convention.
The atmosphere began to become decidedly tense.

Against the background of the“life of Dubovo and the suc-
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my son Gershel, aged 22, and my wife should go with them to
headquarters. In spite of all my entreaties, and my offers of
money, we were taken off towards the headquarters. A violent
rainstorm came up, and at the suggestion of our convoy we
went back to my store. Then new pressure began and demands
for money, and finally one of them, pointing with his finger at
my elder son Ikhil-Idel, declared: ‘I will kill that communist.”
Anticipating disaster, I cried: “Kill me!” to which I received
the answer: “First I will kill him, and then you.” And I had
no chance to think before he struck my son a blow on the head
with his bare sabre.

UnMAN
Pogrom of July 29, 1919
From the (mewspaper) “Kom. Fon.” No. 58, of August 6

On Sunday, July 27, it became known that a part of the
Petlurist regular army, under the command of Pavlovsky, had
united with the bandits of Volyntz-Kazakov and Sokolovsky,
and that both together were advancing on the station Kristi-
novka. On Monday, July 28, a band under the leadership of
Volyntz began to shell the station. More than four hundred
bombs fell. However, thanks to the disciplined part of the
small Soviet force, the attack was stopped. The band retreated
ten versts from Kristinovka to the station Sevastianovka, cut-
ting the railroad line Kristinovka-Kasatin. But on the same
day a part of the band broke into Uman. On Tuesday, July
29, the band encircled the city. In the city there was a small
group of poorly armed and hastily mobilized local workmen.
who tried to stop the attack of the bandits, but without suc-
cess. The command lost its head and by its actions increased
the panic of the population. The group was compelled to
leave the city and retreat to Kristinovka because a band of
thirty Gaidamaks under the command of Sokolovsky and Koza-
kov burst into the city and immediately started massacring
Jews. A delegation from the former Council went to
the Ataman Sokolovsky and asked him to stop the massacre.
Sokolovsky announced to the delegation that they had de-
clared a red terror against all Jews, and that they must put
it into execution. The band was joined by all sorts of
scum from the suburbs of the city,”and a most frightful bac-
chanalia began. They went from one Jewish house to another.
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of the assembly dispersed. The ringleaders (Polischuk, Zakhary
Oleinik, and others) in the same night rode into the surrounding
villages, collected the peasants by the ringing of bells, and told
them fabulous inventions of this sort, that the Jews in Talnoie
were plundering the church, killing Christians, etc., and that
they had had dificulty in escaping from there. This served as
the start for a pogrom. On May 13 the rebels began to approach
Talnoie under the leadership of former officers and thugs of
Talnoie. The Soviet detachment fled. A proclamation was
posted that all Jews must hand in their weapons within 24 hours.
There was another proclamation that all militiamen should re-
main in their places, except Jews. A former associate of the
Central Rada, Arseni Melnichenko, was named as commandant of
the town. No small part in the rebel movement was played by
the Ukrainian Left Social Revolutionaries, at the head of whom
was Karpov, inspector of the fourth class of the city schools.
On May 14 the commandant called an assembly of Jews, at
which there appeared and spoke a delegate from the Petlurist
army, a representative of the “Greens,” and a representative
of the local command, Vasili Krivenky. The substance of their
speeches was that all communists were Jews, that a commune
was injurious to the peasants, and that the Jews must be ordered
to give up three machine guns and one mine-thrower. Dr.
Vilenkis, Volynetz and Schwarzmann answered them, that all
weapons had long since been collected by the preceding regimes.
But this did not convince them. A commission of ten Jews
was chosen to take part in searches of the Jewish population.
After the searches the Jews were driven out on the “Konnaia
Torgovitza” (Horse-market Square), and immediately allowed
to return home. Next day the same thing was repeated; they
rounded up the Jews and demanded the surrender of weapons
and of all communists. A list of communists was presented.
At the same time the rebels surrounded Jewish dwellings and
looted and killed. There were 15 people killed, and about 50
wounded.

The rebels held out until the month of July. An order for
mobilization was issued, in which nothing was said of Jews.
All the stores of grain which the preceding regime had col-
lected, and all food products, were divided exclusively among
Christians. An agitation was carried on that the peasants should
sell nothing to the Jews. A convention of peasants was held,
at which an Executive Committee was elected.

In the first half of July a scouting party of Klimenko arrived,
which killed one Jew and wounded one. At an assembly of






























ANNOPOL: PETLURIST SOLDIERS 363

of a sum amounting to three or four millions. The dead
amount to fifteen, among them a girl of sixteen, shot on the
street without any reason. The Petlurists ran around the
streets shouting, “Kill the Jews, even the Jewish children.” At
a meeting which took place in the town the Petlurist officers
appeared and cried shame on each other because the Jews had
driven them out of Berdichev. The Christian population did
not move a finger to help the Jews. They took from the Jews
not only money, but even fodder for the horses, and the Jews
had to buy of the Christian population everything that the Pet-
lurists needed, even tallow. After the Petlurists left, the poput
lation looked to the bolsheviki as saviors, but were disappointed
in their expectations, since the bolsheviki also made themselves
felt. The units which came looted the population, and what the
Petlurists didn’t take the bolshevik units took. The actions of
the Taraschan regiment may serve as an example. When the
Taraschan regiment was transported to Rovno, they stopped
for the night in Annopol, and all night long plundered the place,
so that on the next day they carried away the loot in carts.
But more than that, fifteen men of this same regiment remained
as garrison. They opened the shops and scattered abroad the
goods which the Petlurists had left. There was a case in which
the head of the detachment imposed a levy of 15,000 rubles, of
which 11,000 was paid. But in spite of the levies and improper
requisitions without the issuance of revolutionary orders, never-
theless the population remained content with the bolshevist regi-
ments, because at least they did not kill. The “Kombed” (Com-
mittee of the Poor), which was organized after the departure of
the Petlurists, made every effort to aid the hundred and fifty
families who had lost all. For this purpose it started a mill
going, which belonged to a land-owner Ivkov, and it is distrib-
uting among the poorest population what is received for the
grinding of flour. But this is a drop in the bucket. There is
no clothing, and very little medical aid (there is a hospital),
while in the town and the surrounding district typhus is raging,
so that the situation is desperate. The Committee of the Poor
also distributes salt to the population, but in very small quan-
tities; a pound of salt costs 30 to 35 rubles and there is none
to be had in town. Medicines are distributed free, but many
drugs are not to be had in town. There are no longer either
rich or poor, so that there are no means for furnishing medi-
cines. The population is reckoned at 6,000, and of these 150
families are entirely without means, whil€ the remaining six
or seven hundred families are living from hand to mouth.
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The moment of my arrival in Korosten happened to coincide
with a new wave, with a new stage in the civil war here in this
region. Under the influence of reverses on the front, and on
account of the drafting, outbreaks against the “commune” and
the “Jews” began in many villages and hamlets. Unexpectedly
for the small groups of Jewish families living in the surrounding -
villages and hamlets (three, four, or five families in a place),
armed peasants began to appear, assemblies were called, upris-
ings were organized against the Soviet regime; and, as a neces-
sary ritual of such uprisings, plundering and murder of individ-
ual Jews. The inhabitants of these scattered localities, which
none of us knew anything about, fled to their capital of Koro-
sten, leaving their property exposed to plunder at the hands of
the local peasants; or they even abandoned their families and
fled pellmell wherever they happened to be able to go. All these
tiny places, such as Shershni, Tulchinki, Dobrini, etc., with their
two or three [Jewish] families (see pages 1-8 the report), ex-
perienced the same things as were experienced in Zhitomir,
Ovruch, and Proskurov, where we know and all the world knows
what happened. The whole horror of their position consisted
in the doomed situation in which they found themselves. Ban-
dits hunted them down, “for their lives,” as Matiashko, the head
of the bands operating hereabouts, said. The victims of these
outbreaks were people who were not in the least to blame for
anything—old-time and aged inhabitants of the villages, who
hated the “commune” as much as those who killed them in the
name of the struggle against this “commune.” Into these locali-
ties an investigating agent will never penetrate; they will never
be recorded in the pages of a report. All these uprisings against
the regime and the Jews occurred under the banner of Soko-
lovsky, whose detachments operated, in the region near Zhitomir,
In many places there was no direct connection with Sokolovsky’s
detachments, but the peasants, thinking that at present they had
to give themselves some name or other, decided to call them-
selves his followers. There were places where the peasants,
although they rose against the Soviet regime, nevertheless distin-
guished themselves from Sokolovsky; in such places there were
neither murders of Jews, nor even robberies. In certain places
a new trait may be noted in the relations of the insurgent peas-
ants to the Jews. Thus, in the town of Ushomir (about which
see below), near Korosten, the rebel peasants did not touch any
of the Jews. Fifteen of the rebels appeared in the town early
one morning, summoned all the Jews into the synagogue, and
there announced to them, that they had come not to destroy the
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large merchants and tanners. The peasants live intermingled
wth the Jews—first a peasant’s hut, then a Jew's. Only the
center of the town is inhabited mainly by Jews. The Russian
population of the town is mostly poor; they have little land and
are mainly hired laborers. In recent times the peasants have
been working for Jews and thus had dealings with them. Often
the peasants furnished hides to Jewish tanners to be worked
over. Destitution is great among the peasants of Slovechno;
many have no bread. The relations between the peasants and
the Jews have been those of good neighbors until the most
recent times. The Jews in their economic position were not
sharply distinguished from the peasants; there was no striking
differentiation as to wealth. The Jews worked just like the
peasants; they walked bent over, and were tattered and op-
pressed. When there were attacks of bandits in other places, the
Jews of the town (the well-to-do ones, of course) bought them-
selves off by paying money to certain well-known and noisy,
murderous leaders.

From the time when exportation of wares from the town
ceased (by regulation of the government), speculation also
ceased and many of the peasants were deprived of their earnings,
and began to hunt for something to earn so as to make a living.
This was of significance in the further development of bandit
tendencies. Last winter a “Union of Workmen” was formed in
the town. When this Union got hold of the power, it be-
gan to be avenged for its previous position. The laboring Jews
are the most downtrodden element among the Jews. And when
it came about that these people got the chance themselves to run
factory and government, they revenged themselves by imposing
a contribution on the town. The workmen were Jews and the
contribution was imposed also on Jews (tanners). Of course it
was Jews who disliked the activities of the Union of Workmen;
and yet afterwards, when the Petlurists came to the town, the
‘peasants reproached the Jews for not surrendering “their own
people” who were responsible for disorders. Thus quarrels of
a political nature were started. At first, however, this bore no
consequences for the Jewish population. All the time that po-
groms were going on in the surrounding towns, Slovechno ex-
perienced no alarm, and the Jews of Ovruch in their time even
found a safe refuge there.

The Russian intellectuals of Slovechno were of peasant stock,
and Petlurist in their views. They included a surgeon, a teacher,
the postmaster, the members of the°Executive Committee, the
priest, and his son. Accustomed to work for their own race and
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on their own responsibility, receiving no directions from above,
they now fell under the pressure of the Soviet regime, with
which they had no sympathy, At the same time they clashed
with the Jews as representatives of the Soviet regime, and this
created in them a hostile attitude towards the Jews. A month
ago a commander of militia who was a Polish noble arrived in
the town. With his appearance rumors began to spread that he
was an instigator of pogroms. The commander himself tried
not to give himself away and to behave very carefully.

On Tuesday evening alarming rumors began to spread in the
town, that an uprising against the Jews was heing prepared. The
Jews were greatly perturbed. Groups of excited people gathered
on the streets; numbers of Jews stood outside the houses, dis-
cussing the situation in alarm. About nine or ten o'clock in the
evening representatives of the Jews applied to the commander of
militia asking him to organize a guard, and offering him the ser-
vices of Jewish guardsmen. The commander reassured them, and
declared that he would be able to cope with any outbreak. The
Jewish militiamen went out to keep watch, but without any arms.
About midnight the commander of militia with the militiamen
came forth. The Jews at first were reassured, on seeing the
armed men coming out to keep guard. But the militiamen paid
no attention to the Jewish militiamen and started out of town,
with the commander of the town militia. As they left the town
the militiamen fired two volleys. About ten minutes after this
there appeared, as if at the word of command, about thirty or
forty bandits with ten rifless. They came with cries of “Hur-
rah, kill the Jews!” and began to break windows. Looting be-
gan and continued all nightt Towards morning the looting
ceased. The Jews came out of their holes and again discussed
the situation, and decided to win the favor of the commander
of militia so that he should guard the town. The sum of 15,000
rubles was collected, and receiving it, the commander promised
to furnish protection.

But Wednesday evening looting began again, and also cruel
murders, Not all the peasants took an active and conscious
part. Many peasants took things which they most needed, say-
ing that just now you could take, and that it was necessary to
hurry, or next day it might be forbidden. On Wednesday the
Jews began to flee from Slovechno; still more left on Thursday,
mostly on foot; it was impossible to get carts anywhere. The
Jews walked along with their wretched parcels of whatever
things they happened to pick up, theswomen leading the children
by hand. On the way the malicious joy of the peasants over
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to their unhappy children. The Executive Committee of the
district took no measures to stop these unjust actions.

On Saturday, June 29, on the festival of Sts. Peter and Paul,
there was a district convention of all the villages surrounding
the town, where there was a discussion of the decree received
from Ovruch to the effect that the registration of weights and
measures should be transferred from the priest to a department
of the district Executive Committee's government. The point
of view of the convention was terribly counter-revolutionary and
anti-Semitic. All the peasants shouted Wwith one voice that “this
is all on account of the Jews,” “they want to close the church
and remove the priest.” Of course there was no idea of admit-
ting Jews to the convention; they even drove away a Jewish
member of the Committee of the Poor, saying “we don’t need
any Jews.” The Executive Committee even then took no meas-
ures to pacify the people and explain to them the object of the
decree and its real meaning; on the contrary, it hinted at pro-
testing and not accepting the decree. Almost all the peasants
left the convention saying, as it were addressing the Jews,
“Enough of your commune, enough of your closing churches.”
On the evening of the same day two Jews (the local druggist
and I myself) were delegated to go to the priest and find out
what the peasants were concocting. The delegates pointed out to
him that the Jews were, so to speak, between the devil and the
deep sea, that is, on the one hand we were accused of being
spies and counter-revolutionaries (see an article “Struggle with
the Jewish counter-revolution,” in the communist paper for
July 8), and on the other hand we were accused of closing
churches and of wishing as communists to “cat free” The
delegates asked him to explain to the peasants on Sunday after
service, that the Jews here had nothing to do with it, and that
the Christians like ourselves should submit to the government.
The priest replied that there was no reason to be afraid of his
parishioners and that he would explain all this to them on the
next day, that is, Sunday. This rather satisfactory answer re-
assured us a little. Sunday and Monday passed as usual and
very well. But Tuesday morning a rumor spread through the
town that there would be a pogrom at night. However, there
were no actual facts at hand, and we did not take the matter
seriously. It was not until evening that suspicious persons were
observed on the streets—young peasants placed on guard with
the militiamen. Besides these about thirty Jews were on watch
until one o'clock. At that time the commander of militia began
to disperse the Jewish guard, saying he would get along without
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world, to a large extent in the development and extension of
enlightenment among the young people of Slovechno. He served
as an example to all by the nobility of his soul, his pure morality,
and his courteous manners with people. These two victims will
remain forever in the memory of all the people of Slovechno,
and tears will long be shed over their destruction.
The witness of these horrors,
Y. M. MzrLAMED.

III. Testimony of Hannah Avrum-Berovna Gosmann, Aged 45

On the 15th there were rumors all day long throughout the
city about threatening events impending, but most of the citi-
zens treated them lightly and with disbelief. My children and I
therefore went to bed calmly (my husband was not at home,
he had gone to Turob on business, and has not yet returned).
In the town the local militia and a hired guard of honest peas-
ants were on watch. In the night we were awakened by rifle
shots. We were not frightened by them, thinking that they were
fired by the local guard, which as usual in such cases was
frightening the bandits by shots. But hearing wild cries and
the sound of broken glass, I at once understood what was up.
Wakening all the children, I hastened to get them into the
store-room, because there is no glass there and it is safer from
bullets. At this time all the windows of my house were smashed
by stones thrown by the bandits. No one came into our house
and until morning we remained in the storeroom. Going out on
the street, ] saw many peasant-compatriots. I applied to some of
them asking them to grant refuge to me and my children. But all
of them, though they were good acquaintances and friends, for
some reason refused. By this time reports were coming in, one
more terrible than another, about the killing of some Jews, and
about what they were getting ready to do. 1 was afraid to stay
over night with the children in my house, and went to my ac-
quaintance Adam Sich (who was afterwards shot by the bol-
sheviki). I did not find him at home. I urgently begged his
wife to let us in. Approximately at midnight the owner of the
house, Adam Sich, returned, but soon went away again and
until morning kept going out and coming in again. I did not
close my eyes all night long; I could not sleep. In the morning
I went out into the town; all the frightened people were ex-
changing experiences about the night with horror, and were
talking with fear about the next night. Some reassurance was
caused by the collection of money among the population for the
ringleaders, especially when a considerable sum was handed over
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them out of the room. First went my son-in-law Motl, then my
daughter Esther; the third was I with the baby in my arms. At
the exit a cordon of bandits was drawn up, who beat us and
thrust at us, hit us with sabres, bayonets and gun-butts. My
children Esther and Motl received severe wounds; I got off with
one blow with a gun-butt on my shoulder. Before me were my
children, all bloody and half dead; behind me, the cries of hun-
dreds of my compatriots, whom the bandits were destroying in
Avrum-Ber’s house. From all sides they were driving the Jews
in dozens to the square. On all the streets the bodies of our
innocent brothers and sisters were lying strewn about. I saw
a picture which reduced me to stupefaction. I shall never
forget it. Among the slain lay the wife of the shames Irka,
wounded, and a peasant was kicking her in the head. Oh, my
God, can it be that Thou dost not see this? Why is it? Such
pictures were repeated many times on that day. We were all
collected in one group, the shoes were taken off the feet of all
the men, shouts resounded in Russian. At one side two bandits,
one from the village of Tkhorin, the other from Usovo, threat-
ened us with chastisement. (Maxim Liukhtan with a gun in
his hands stood near us.) I began to beg them not to harm
us, and promised to give them all our valuables which I had
thrown into a garden. They agreed, and we started out (at
this time I thought—what will happen if someone has stolen
them from the garden?). Thank God, everything was still there
in the garden. I gave them all the valuables and begged them
not to hurt us. One of them gave me three spoons, and said:
“Well, take these, perhaps you will remain alive, and you will
have something to eat with.” But the other instantly tore them
from his hand, took everything, and they went away, letting us
go free. Happy in our freedom, we started on the way to leave
that accursed place. My daughter Esther took off her smock,
all bloody, and threw it on me, saying: “Mama, there is no
blood to be seen on you, keep that on you, perhaps it will save
you on the way.” I did not resist, and we went on. I had my
baby in my arms, and my children, dripping blood (they were
wounded).

At the second verst in the direction of the village of Petrushi
we were overtaken by two men who had taken our valuables,
with a peasant lad of twelve or thirteen, the boy armed with a
gun; and they demanded that we give them all that we had left.
My son-in-law still had a silver watch; he gave it to them, plus
some tens of rubles which we had with us. We managed some-
bow to drag ourselves to the village of Petrushi ‘The Deas-
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On May 9 a band of rebels came to Voronovitzy and at once
began looting. This lasted two or three days. One Jew was
killed. On the following day they were about to start a massa-
cre of the whole Jewish population, but thanks to the inter-
vention of a certain Kudren (a former Petlurist) and the ap-
proach of Soviet forces from Vinnitza, it was not carried out.
The band withdrew, and the 8th Soviet regiment entered the
town. This regiment did considerable looting on May 13.

The pogrom which occurred on July 10 may be described as
follows. A band started to approach Voronovitzy along the
railroad. It proved impossible to get a clear idea of the nature
of this band. According to some they were “Grigorievists”;
others said they were going to the Rumanian front, to join the
Allies. On Wednesday, July 9, the band arrived at the station
of Gumennoie, eight versts from Voronovitzy. Here three
bandits stopped a train, drove all Jews out of the cars, robbed
some of them, beat some with rods, and killed two (one of them
a Jew). Some of the passengers were released, receiving from
the bandits some sort of documents; others fled; while some
the rebels took along with them, and what happened to them is
unknown. Among those who were detained were many women.
Some women were violated on the spot. On the way to Voro-
novitzy the gang killed many Jews whom they met, and many of
the bodies were afterwards discovered. On Thursday, July 10,
five members of the gang (the rest remained outside of the
city) entered the town and in the course of something like two
hours killed twelve people (six in the town itself, six outside),
and did some looting. Among the Jews, of course, a panic arose,
and they all hid. But at this time Soviet forces, attacking from
the direction of Vinnitza, began to fire on the town, and the band
withdrew.

TowN oF TRroSTIANETZ (GOVERNMENT OF PODOLIA)
1. Testimony of Bogdansky, July 25, 1919

Trostianetz is a town in the government of Podolia, on the
railroad, about 50 versts to the southwest of Gaisin. The
Jewish population is about 500 families. There are almost no
Christians ; they live in the country outside. The pogrom move-
ment began on May 1 and lasted until the 17th. The principal
butchery was on May 10. The pogrom was perpetrated by local
peasants with the watchword “Kill the Jews, away with the
commune.” The organizers of the pogrom were persons known
as sympathizers with the Ukrainian nationalist movement: the


















TROSTIANETZ 399

being drunk and disorderly. In spite of our demands that he be
immediately replaced with another, since the lack of a com-
manding officer would threaten to wipe off the face of the earth
the widows and orphans who still remained alive, the military
committee of the government has as yet taken no steps. This is
why we have come to Kiev and have presented this report to
the proper authorities, with the request and demand, in the name
of the still living widows and orphans:

(1) That there be immediately dispatched to the town of
Trostianetz a Commission of Investigation, into the composition
of which should enter representatives of the military authorities,
the revolutionary tribunal, and the communist parties; and
which shall discover and punish the counter-revolutionaries and
participants in the rebellion and massacre who are even yet en-
joying complete liberty. This is possible only if there is sent
into the district of Trostianetz a reliable Red-army detachment,
with about 16 machine guns, and other firearms, to disarm the
peasants and bandits that are still in arms. (2) That extraor-
dinary measures be immediately adopted leading to the social
welfare of the widows and orphans, more than nine hundred of
whom have already been registered. They are stripped bare,
plundered, left literally without a piece of bread. They must
be furnished with provisions, clothing, medicines, and financial
means. (8) That a responsible government be immediately or-
ganized in the canton and district.

The Secretary of the Trostianetz Military Revolutionary Com-
mittee.

The Director of the Department of Labor,

1. Sarmo,

The Secretary of the Department of Manufactures,

G. MoNAsTYRSKY.

The President of the temporary Soviet of the Town of Tros-
tianetz,

B. SawpLEx,

The Secretary, M. BoGpANSKY.

Kiev, May 30, 1019,

III. Report of S. Kulikovo

I submit herewith a list of the slain, and of the widows and
orphans left without any means of subsistence, in the town of
Trostianetz, to which I was sent to bring first aid to the victims
of the pogrom and the counter-revolution. :

After the massacre which was experienced, and which cost
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